ERNATIO! NAL 
VERTISING 


A RT 


y 


ae 


uu 


c& 


—_— 
an 


BPS 


mnganagaasisss 


sorgt, wie bei Eisenbahnzügen, auch bei 
guten Inseraten dafür, daß sie wirklich 
„ankommen“. Um mit der Anzeigenwer- 
bung sicher das Ziel zu erreichen, wählt 
man am besten den Weg über die 
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-zum Befestigen des Zeichenpapiers, 
zum Abdecken beim Spritzen 


und für alle Klebearbeiten 


im praktischen Handabroller 


InallenFachgeschäften erhältlich 


Eine mit Wasser vermalbare Leim-Tempera 
für Entwürfe aller Art. Sie ist geschmeidig, 
deckt gut und haftet fest. Sie ist unbegrenzt 
mischbar, sehr farbkräftig und gut lichtbe- 
ständig, kurzum: sie erfüllt alle Ansprüche. 
Eine reiche Auswahl leuchtender Farbtöne 
erleichtert dem Gebrauchsgraphiker das 
Arbeiten. Pelikan-PLAKAT-TEMPERA ist 
vorrätig in den Handlungen für Mal- und 
Zeichenbedarf. Muster und ausführlicher 
Prospekt auf Wunsch. 


GUNTHER WAGNER: HANNOVER 
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jon, aber ich muß eingestehen, es ist oft 
yar recht originell und wirkungsvoll. 
im Widerwillen der französischen Wer 
künstler gegen den Text habe ich es 
ishalb wohl zu danken, daß mich manche 
Jenturen hin und wieder gern als Schrift- 
Ichnerin beschäftigen.» Diese junge Ber- 
jerin hat nur bedingt recht. Viele fran- 
‘sische Autoren von Plakaten gehen aller- 
igs dem Text gern aus dem Wege, be- 
ders wenn sie, was in Frankreich häufig 
Fall ist, keine reinen Gebrauchsgra- 
fiker, sondern Maler oder Zeichner sind. 
kan Jean Colin seit dem Kriege unge- 
Auere Erfolge zu verzeichnen hat, und in 
Thältnismäßig kurzer Zeit in die erste 
jhe nicht nur der französischen Werbe- 
Instler, sondern derer von internationa- 
fn Ruf gerückt ist, so hat er es seiner 
cklichen Begabung zuzuschreiben, das 
hirliche und die Schrift sowohl in der 
Gmposition wie auch im rein Themati- 
en aufs harmonischste zu verbinden. 
L; verdankt er wahrscheinlich nicht zu- 
a seinen beiden Lehrern Cassandre und 
irlu, Meister auf diesem Gebiet, bei 


nen er auf der Ecole des Arts Décora- 


A studierte. Es ist anzunehmen, daß Cas- 
Andre und Carlu ursprünglich von deut- 
hen Pionieren der Gebrauchsgraphik, wie 
ien Bernard, beeinflußt wurden, ohne 


och ihre französische Eigenart dadurch 


h. Obgleich Jean Colin als Gebrauchs- 
| phiker im üblichen Sinne zu betrachten 
} hat er keinesfalls verzichtet, aus den 
| ren der modernen Malkunst die Nutz- 


“wendung zu ziehen. So erhalten seine 
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VINGT-NEUVEEME ANNEE 


| was recently talking to a young \ 


2 haan fle 2, man artist who, after a brave starts 


“te condurle 


a domestic help in a Paris so uttei 
strange to her, is trying, now that ' 
language difficulty is overcome, to f 
a footing here in her own professs 
as a commercial artist. «It is terri 


difficult», she said. « French advertisi 
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Filmplakat - Film Poster Zeitschriftenumschlag - Magazine Ck 


Plakate, seine Prospekte und seine son- 
stigen Schöpfungen eine Stärke des 
Ausdrucks, wie sie eben nur von einem 


beseelten Kunstwerk ausgeht. 
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is dominated by a mentality totally 


erent to that in Germany. Com- 
‚rcial artists in France when design- 
their posters attach more import- 
e to painting than to drawing. They 
re rein to their imagination and do 


observe rules. Moreover, they find 


drawing of lettering for posters a 


"some and uninteresting job. As a 


{ply brush the lettering into the com- 
ition. | must confess, however, that 
Vir work is often most effective and 


que. Thanks to the French commerc- 
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Zeitschriftenumschläge. und Plakat 


Magazine Covers and Poster 
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ET DU 


CYCLE 


JEAN COLIN 


PARIS/5-15 OCTOBRE 1950 


- VOITURES PARTICULIERES CARS - VEHICULES INDUSTRIELS 
 EQUIPEMENTS POUR AUTOMOBILES CYCLES-MOTOCYCLES 


si FALALS PARC DES EXPOSITIONS 


BEDOS ec! wer 


Ausstellungsplakat Exhibition Poster 


| artist's repugnance to drawing letters some agencies have from time to time commissioned me to draw letters.» This young 
lin artist’s statement needs some qualification. It is true of course, that many French poster artists fight shy of the tex! 
icularly when, as is frequently the case in France, they are painters or draughtsmen and not actually graphic artists. After 


war Jean Colin had a tremendous success; for in a comparatively short time he not only moved up into the first rank of 


Filmplakate und Warenzeic 


Film Posters and Trademark 


French advertising artists but acquired 
international fame also. This was due 
to skilful and harmonious blending of 
PIERRE Ty figures and text both in composition 


UN INO Dr and set themes. The artist is probably 


indebted for this proficiency to his 


UN FILM DE 


_ JACQUES-YVES COUSTEAU 


MUSIQUE: DE PIERRE CAPDEVIELLE 


irmazeutischer Prospekt, Anzeige, 
kat + Pharmaceutical Prospectus, 


ertisement, Poster 


CAPILLAIRES 


teachers, Cassandre and Carlu, both 
past masters in that sphere of work, 
and under whose direction he studied 
decorative art at the Ecole des Arts. We 
may assume that Cassandre and Carlu 
were originally influenced by German 
pioneer commercial artists like Lucien 
Bernard, without, however, losing their 
typically French character. German com- 
mercial artists are sure to find Jean 


Colin's versatile work an interesting 


BALEND DER 


D!N-G.PAYOT 


study. Despite the fact that Jean Colin 
is a graphic artist in the usual sense of 
the term, he by no means hesitates to 
make use of modern painting. In this 
way his posters, booklets and other 
artistic achievements are expressive of 
that vigour and power typical only of 


an inspired work of art. 
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Werner Egk + Columbus + ‚Opernhaus Frankfurt a. M. 


uhnenbilder 


Werner Egk 


\n der Staatsoper in München wirkt seit 
nigen Jahren der Bühnenbildner Helmut 
rgens, der schon früher an den Bühnen 
Frankfurt am Main und Düsseldorf eine 
chtbare Tätigkeit entfaltet hatte. Sein 
sonderes Interesse gehört heute der mo- 
rnen Oper, und er hat hier für Werke 
n Orff, Egk, Hindemith oder Sutermei- 
r — um nur einige Namen der auf die- 
m Gebiete heute führenden Komponi- 
n herauszugreifen — Bühnenbilder von 
irkster Prägnanz und Überzeugungskraft 
schaffen. Fernab von jedem versnobten 
eschmäcklertum gehört Helmut Jürgens 
ht zu jenen intellektuellen Bühnenbild- 
rn, die mit wohlüberlegten Raffinements 
d kleinen Mätzchen arbeiten, um ein 
haulustiges Publikum angenehm zu ver- 
üffen. Das moderne Musikschaffen be- 
hend und aus einem musikalischen Ur- 
leben schaffend, ist er ein Künstler der 
oßen Linie, der straffen Zusammenfas- 
ng und großartigen Vereinfachung, der 
inen Bühnenbildern den weiten kosmi- 
hen Raum zu geben sucht, um mit aller 
aft und Intensität die Atmosphäre der 
weiligen Oper einzufangen und sinnbild- 
ft zu verdichten. In konsequenter Ver- 
Igung dieser Absichten liebt es Helmut 
rgens denn auch, seine Bühnenbilder, 
ren düster-kraftvolle Farbigkeit zuwei- 
n von Ferne assoziative Erinnerungen an 
höpfungen von Emil Nolde wachruft, in 
nen feststehenden Rahmen einzuspan- 
n und sie nur sparsam durch das für den 
weiligen Spielablauf notwendige, aber 
nn immer mit äußerster Sorgfalt durch- 
formte szenische Beiwerk aufzulockern. 
as Bühnenbild ist hier also nicht mehr 
oße Dekoration, sondern Ausdruck und 
mbol, und in diesem spannungsträchti- 
n monumentalen Raumgebilde vollzieht 
ch nun vor den Augen der erlebnisberei- 
tn Hörer geradlinig und ohne jedes stö- 
nd ablenkende Beiwerk der Ablauf der 
amatisch-musikalischen Geschehnisse. 


EBERHARD HOLSCHER 


Columbus 


itil 


Modest Mussorgski + Boris Godunoff - Staatsoper München 


Joseph Haas + Tobias Wunderlich + Staatsoper München 


Paul Hindemith + Mathis der Maler - Staatsoper München 


Carl Orff » Antigonae + Staatsoper München 


Profkovieff - Der verlorene Sohn 


Opernhaus Düsseldorf 


Goethe -» Faust II » Kammerspiele München 
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Hermann Sutermeister + Raskolnikoff + Staatsoper München 


Br the past few years Helmut Juergens has been 
working as scene-painter at the Munich State Opera 
House. He had previously given excellent proof of 
his ability in this direction at Frankfurt and Dussel- 
dorf theaters. He is today partial to the modern 
opera and has created in Munich stage scenes of 
striking effect. Outstanding are his scene-paintings 
for works by Orff, Egk, Hindemith and Sutermeister 
to mention only a few leading composers. Helmut 
Juergens has none of the snobbery of would-be 
people of taste, nor does he belong to those intel- 
lectual scene-painters who employ subtlety and 
paltry tricks with a view to dazzling expectant audi- 
ences. The artist is a supporter of modern music. His 


work is based on his natural musical sense. More- 


over, he is an artist who has pleasure in the generous 
line, in conciseness and splendid simplification. He 
strives to give his scene-paintings the effect of cos- 
mic space and to catch the atmosphere of the opera 
to be performed, Helmut Juergens’ scene-paintings 
are in somber, powerful colours, at times reminiscent 
of Emil Nolde's creations. The general framework 
of his scene-paintings is permanent and he relieves 
it in the course of the action by a very economic use 
of accessories. The scene-painting is therefore no 
mere decoration. Rather is it an expressive symbol, 
and the beholder is not distracted by accessories 


when experiencing the course of dramatic musical 


events. 


Carl Orff » Die Kluge + Staatsoper München 
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JOSEPH FASSBENDER 


15.0ktober bis 4 NoDember 1949 


Im Nachfolgenden veröffentlichen wir den 
Wortlaut einer Rede, die von Albrecht Fabri 
zur Eröffnung einer Plakatausstellung von 
Joseph Fassbender in Köln gehalten wurde. 


Kare als Kunst, meine Damen und Her- 
ren, ist noch nie bezahlt worden. Be- 
zahlt worden sind ihre jeweiligen Ver- 
kleidungen. Bezahlt worden ist sie zum 
Beispiel als Statue eines Heiligen. Seit 
mindestens Cezanne aber sind die bis- 
herigen Verkleidungen der Kunst ver- 
schlissen. Zum erstenmal in der Ge- 
schichte tritt sie nackt auf und als das, 
was sie ist: als Kunst. Der Effekt ist be- 
kannt. Die Unmöglichkeit, sie als etwas 
anderes mißzuverstehen, beraubt sie 
jedes Publikums. Kunst als Kunst hat 
eben kein Publikum. Der Begriff des Pu- 
blikums ist ein Mißverständnis und be- 
zieht sich auf ein Mißverständnis. Das 
wirkliche Publikum der Kunst ist der 
Künstler. Aber der Künstler muß leben, 
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und da es scheint, daß er nur von Miß- 
verständnissen leben kann, steht die 
Frage auf nach einem möglichen neuen 
Mißverständnis. Eine vorläufige Antwort 
auf diese Frage geben die hier gezeig- 
ten Plakate. 

Picasso kann zwar weder den Papst 
noch den Präsidenten der Republik ma- 
len. Beide Institutionen würden sich un- 
ter seinem Pinsel zersetzen. Picasso ist 
eine Art Drillbohrer. Was zurückbleibt, 
wenn Picasso die Pinsel auswäscht, sind 
Trümmer. (Die fruchtbaren Apfelkerne 
der Wirklichkeit, wie es in einem Ge- 
dicht von Jacques Prevert heißt.) Als 
Hofmaler ist Picasso also nicht zu brau- 
chen. Aber Picasso kann Plakate malen: 
tarnt sich Kunst als Werbung für L’eau 
qui fait pschitt, übersieht man und ver- 
zeiht ihr, daß sie Kunst ist. Kunst lebt 
immer von solchem Übersehen und Ver- 
zeihen. Kunst als Kunst ist das rote Tuch 


HE INISCHE MALERUBILDH 
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par excellence. Man beobachte die . 
sammenrottung vor abstrakten Bildes 
Wenn nirgendwo sonst, hier sind s 
Rom und Moskau einig: Kunst, die 

Kunst in Erscheinung tritt, muß verl 
ten werden. Kunst als Kunst rangii 
gleich mit Häresie und Hochverrat. Se 
sam nur, dieselben Formprinzipien, © 
man im Bilde als Bedrohung empfinds 
läßt man sich im Plakat gefallen. U 
Plakat hilft, die Kunst zu übersehi 
Vor 500 Jahren war es das Altarbe 
das sie übersehen half. Die Kirche wı 
vom Fürsten, der Furst von der Industs 
abgelöst. Die jüngste und letzte Vi 
kleidung der Kunst ist die Reklame. 

Natürlich kann man darüber die Nd 
rümpfen. Man kann sagen, daß dert 
chenauftrag würdiger sei als der « 
Industrie. Aber es geht hier nicht 

Würde, sondern um Realität:wenn v! 
Heiligen nur mehr die Abwesenheit ı 


jeben ist, besteht die Unfrömmigkeit 
m Malen des Heiligen. Das Plakat für 
if ist von 1951; die Stationen never 
<reuzwege historisieren zwischen By- 
zantinisch und Romanisch. Plakatkunst 
st gewissermaßen Poesie im Material 
Jes Jargon. Der Kreuzweg mag eine 
sdlere Sprache sprechen; aber wenn 
Jiese Sprache verblüht und eine Spra- 
he aus zweiter Hand ist? Kunst und 
ultur sind grundverschieden: entwe- 
er Odysseus spricht heute Slang, oder 
dysseus ist tot. 
ber im Plakat bindet die Kunst sich 
och ans Allervergänglichste. Richtig! 
Museum hängen Hygrometer, die 
lakatsäule wäscht der Regen. Läng- 
tens vier Wochen, dann ist überholt, 


vas das Plakat bekanntmacht. Aber 
Kunst ist gar nicht so wehleidig. Kunst 
st ein Akt, und dieser Akt lebt von der 
dinfälligkeit seiner Resultate. Das Mu- 
eum, indem es über diese Hinfällig- 
es hinwegtäuscht, fälscht die Akzente. 
Nicht darauf kommt es an, daß gemalt 
vorden ist, sondern daß gemalt wird. 
‘2 vielberedete Ewige der Kunst liegt 
m Wiederholungszwang des künstleri- 
chen Aktes. Kein noch so gelungenes 
jild kann von diesem Wiederholungs- 
:wang befreien. Es geht also gar nicht 
larum, Kunst zu konservieren. Es geht 
ım ihr Prinzip: die Absurdität. Der 
cUnstlerische Akt besteht gleichsam dar- 
n, goldene Schüsseln ins Meer zu wer- 
en. In dieser Absurdität ist Kunst bei 
ich und sie selbst, — in der Livree des 
A. Jahrhunderts, als Glasfenster, ebenso 
vie in der des 20. Jahrhunderts, als 


lakat. ALBRECHT FABRI 
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The following speech was delivered by Albrecht Fabri at the opening 

of an exhibition of posters by Joseph Fassbender in Cologne. 
kenies and gentlemen, art as art has never been paid for. Only its various 
camouflages have been paid for. As a saint's statue, for instance, it has 
been paid for. However, since Cézanne at least the old disguises have 
been worn threadbare. For the first time in history art as art appears naked. 
The effect is common knowledge. The impossibility of mistaking it for 
something else deprives it of a public. Art as art has no public. The public 
idea is a misunderstanding based on a misunderstanding, Art's own public 
is the artist. The artist, however, has to make a livelihood, and since it 
would appear that he can only live by virtue of misunderstandings the 
question is how to find a preferably new misunderstanding. The posters 


Plakate + Po 


shown here give a provisio 
answer. Picasso cannot pa 
either the Pope or the Presid 
of the Republic. Both instituti 
would dissolve under his bru 
Picasso resembles akind of br 
drill. Nothing is left but ru 
after Picasso has cleaned 

paint-brushes. (The fertile ¢ 
of reality as Jacques Prevert I 
said in a poem.) Thus Picassa 
no use as a court-painter. 

casso, however, can paint 

sters: art disguised as «le 
qui fait pschitt» publicity is 

cused and forgiven for being « 
Art always lives on excuses a 
forgiveness. Art as art is the 

rag par excellence. Just loold 
the mob in front of abstract y 


tures. If no where else, here at 
least Rome and Moscow meet on 
good terms. Art that appears as 
art must be prohibited. Art as 
art is ranked alongside heresy 


and treason. It is only strange 
hat the same principles of form 
which in a picture are felt to be 
a menace find approval in a po- 
ter. The poster helps one to 
pass over art. 500 years ago the 
ltarpiece did the same. The 
hurch was replaced by ruling 
princes, the ruling princes in their 
urn were succeeded by industry. 

rts newest and most recent 
amouflage is the poster. Of 
Ourse some will turn up their 
noses at this and will argue that 
commission from the Church is 


lakate + Posters 


more dignified than one from industry. Here, however, it is nol a case of 
dignity but of reality: if a sense for what is sacred is lacking there is im- 
piety in painting the saint. The poster for «fif» dates from 195], the stations 
of new calvaries «historize » between Byzantine and Romanesque. Poster 
art is, so to speak, poetry in the material of jargon. The way of the cross 
may speak a nobler language, but what of it when this language dies and 
a second-hand language takes it place? Art and culture are totally dif- 
ferent, either Odysseus today talks slang, or Odysseus is dead. In the po- 
ster, however, art links itself with the most transient of things. Very true. 


Hygrometers hang in museums, rain washes the advertisement pillar. In a 
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month at the most the poster's message 
is completely outdated. Art, however, 
is not really woebegone. Art is a pose 
and this pose lives on the frailty of its 
results. By making light of this weakness 
the museum counterfeits the accents. It 
is not a matter of things having been 
painted butrather that things are being 


painted. The much—talked—of ever- 
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lastingness of art lies in the obligatory 


repetition of the artistic pose. No pic- 


ture, however successful, can be fr’ 
of this obligatory repetition. Thus, it! 
not a case of preserving art. It is: 
case of its principle: absurdity. T] 
artistic pose consists in throwing go 
into the sea. In this absurdity art is ; 
home and itself,—as a glass-window\ 
the livery of the 14th century as wi 


as a poster in that of the 20th centut 
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MOBY 
DICK 


Illustrationen von Herbert Pridé 


Nas eigentlich hat Herbert Pridöhl, einen waschechten Berliner, 
fähigt und befugt, den «Moby Dick» zu illustrieren? Die An 
lautet: seine häufigen Aufenthalte und sein besessenes Zeichnen! 
Hamburgs bekanntem Vergnügungsviertel St. Pauli, wo er die typa 
gischen und atmosphärischen Stimmungslagen fand, in denen ein 
ville-Illustrator beheimatet sein muß. Dazu ein Aufenthalt in den Lo: 
ten, wo die Begegnungen mit Mensch, Tier, Holzbuden, Fels, Wasa! 
und dem Wal der Polarküste seine spezifische Vorstellungswelt int! 
sivierten. Dann die makabren Kriegsabenteuer der Krim und Schwes 
meerküste mit ihrem Erlebnis des allgegenwärtigen Todes, der 
menschlichen Physiognomien mit seinem Griffel zeichnete. Diese 


lebniswelt riß Herman Melville mit seinem Moby Dick nach Jaht 
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A auf. Zunächst ohne Auftrag ent- 


tanden so in den Jahren 1949 bis 1951 
inige hundert Zeichnungen, die dem- 
jächst ein Verlag in einem doppelbän- 
ligen Werk herausbringen will. Hören 
vir nun, was der Künstler selber über 
las Problem des Illustrierens sagt: « Die 


sbenden Linien, die aus dem Text er- 
yachsen und das Auge des Lesers un- 
iittelbar anreizen, sollen optisch-sug- 
estiv, vorstellungsmäßig-ergänzend 
nd psychologisch beeindruckend wir- 
en. Ist der Illustrator im Stande, mit 


iner zeichnerischen Phantasie die Vi- 


ion des Schriftstellers kongenial-an- 
aulichzu erfüllen, so ist ein Optimum 
Sinne des Autors erreicht und die 
asse der Leser wird die Welt seines 


erkes mit den Augen des Zeichners 


hen. Der Illustrator muß über eine 


usgiebige zeichnerische Allround-Er- 
hrung verfügen; physiognomische 
d figürliche Beweglichkeit und Aus- 
ruckskraft von Mensch und Tier, Haus, 
um, Schiff und Wagen, das ist der 
nfang einer nicht endenwollenden 


ufzählung von Elementen, die in ent- 
rechenden Konstellationen die wirk- 


me Spannung des Illustrativen erzeu- 


n. Dies ist jedoch erst die gegen- 
ändliche Grundlage, die in der für 
n Zeichner allein möglichen indivi- 
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en Form realisiert werden muß. 

_ ausdrucksvollsten wird die Zeich- 

ung sein, die vom Unbewußten unmit- 
slbar diktiert wird und ‚wie von selbst’ 
ntsteht. Die Versenkung in die Welt 
es Werkes und das Vertrautmachen 
iit dem rein Gegenständlichen sind 
orausgegangen, woraus sich nun die 
nschauliche Phantasie schwerelos er- 
ebt. Zum Schluß ist es der harte, 
ıwarze Strich, mit der Feder und 
shwarzer Tusche auf weißes Papier 
ekratzt, der Härte und Weichheit, 
unkelheit und Helligkeit, Kälte und 
Värme, Fels und Wasser, ein stach- 
ches Kinn und weiches Haar zu reali- 
jeren und in Kontrast zu setzen ver- 
hag. Die über das Papier gleitende 
and hinterläßt schwarze Spuren, 
riche, Kurven, Häkchen, Punkte, die 
ihrer Stellung und Spannung zuein- 

nder eine ablesbare und psycholo- 
isch wirksame seismographische Nie- 
erschrift ergeben, eine Abstraktion, 


ie unter Umständen als solche von 
ielen zunächst gar nicht gedeutet wer- 
en mag. Die Knappheit der Zeichnung 
edingt Pointierung. So sollte das 
eichnen einer Illustration nur solange 
ndavern, als die Empfindung anhält. 


lur die aufs Papier gebannte Aktivi- SATT 


5 . B 2 ee Sr 
it bleibt lebendig. » E11. R En 
SSS : 
English translation see page 62. SSS! 
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Die Werbephotographie wie die photographische Bebilde- 
rung von Zeitschriften verlangt vom Photographen ständig 
neue Einfälle und genügend Phantasie, um das gleiche Ob- 
jekt immer wieder anders und auf ansprechende Art zur 
Schau zu stellen. Mein Arbeitsgebiet umfaßt vorwiegend 
Stilleben und die Illustration von Erzählungen und Aufsät- 
zen. Es ist für mich jedesmal eine anregende Aufgabe, Ge- 
genstände zu einem wohlgeformten Bild zusammenzufügen, 
da das rein Gegenständliche mich schon von jeher faszi- 
nieri hat. Bei der Illustration kann man seine Phantasie spie- 
len lassen, um das harte Auge der Kamera zu mildern, und 


hier ist auch eine dichterische Ausdrucksweise möglich, wie 


es beispielsweise die Illustration «Kerze am Fenster» ze 
In der Gebrauchsgraphik wird die Photographie noch et 
stiefmütterlich behandelt. Die Werbeagenturen und Schrif- 
ter scheinen wenig geneigt zu sein, die graphischen Mögll 
keiten der Photographie auszunützen. Die Käufer von Pha 
graphien wollen durchweg ihre Ware so realistisch 

möglich dargestellt sehen, wobei sie die Bedeutung 

eigentlichen Blickfangs einer Anzeige oder einer ZeitscH 
tenseite nicht in Betracht ziehen. Meiner Ansicht nach | 
der Wert einer Anzeige in ihrer symbolhaften Wirkung ' 
der größtmöglichen Einfachheit. Bei der Werbephotograp 
ist es weit schwieriger als in den anderen graphischen Kl 
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sten, die wichtigen Bestandteile der 
Photographie zu unterscheiden, und 
zwar die Ware, für die geworben wer- 
den soll, und das Drumherum oder der 
Hintergrund, da hierfür ja nur die Tech- 
nik der Kamera zur Verfügung steht. 
Die zahlreichen technischen Kniffe tre- 
ren oft vordringlich in Erscheinung, 
wenn man sie nicht so anwendet, daß 
Jas Bild auch vollkommen natürlich 
irkt. Photomontage wirkt ja nicht sel- 
en billig und künstlich. Es erscheint mir 
edoch wünschenswert, alle optischen 
ilfsmittel anzuwenden, um eine bes- 
ere graphische Wirksamkeit zu erzie- 
en. Dadurch wird es möglich, die Nüch- 
ernheit eines Werbephotos aufzulok- 
ern und die symbolhaften oder Iyri- 
chen Eigenschaften eines Bildes zu 
yetonen. Ein weiterer Unterschied zwi- 
chen den Aufgaben des Photographen 
nd denen des Gebrauchsgraphikers 
besteht darin, daß der Photograph die 

Frage kommende Ware naturgetreu 
eigen muß. Die Freiheit des Künstlers 
rreicht er nur bei Bildern wie « Tiefge- 
oder 


ühlte Lebensmittel » « Kosme- 


tika», wo eigene Ideen verarbeitet sind. 
Ich habe mich viel mit photographi- 
schen Experimenten befaßt, wie der 
Verwendung verschiedenartiger Werk- 
stoffe, Auswertung diverser Lichtquel- 
len und dem Einsatz künstlich geschaf- 
fener Perspektiven. Daraus haben sich 
mancherlei ungewöhnliche Lösungen in 


Arbeit 
ergeben. Die Schöpfungen von Gior- 


meiner gebrauchsgraphischen 


gio di Chirico haben stets meine Liebe 
und Bewunderung erregt, und seine 
Malerei hat mich dazu angeregt, eine 
Folge von Photographien zu schaffen, 
die den Titel «Künstliche Landschaf- 
ten» trägt. In diesen Bildern werden 
die Gegenstände durch Raum und Licht 
mit einem Hauch des Seltsamen und 
Geheimnisvollen umgeben. Die Illustra- 
tion eines Aufsatzes über « Nüsse » für 
die Zeitschrift «House and Garden » 
sowie das « Schmuck-Bild » mit der Wie- 
dergabe von Malereien Poussins sind 
auf diese Weise entstanden. Natürlich 
haben auch alle modernen Maler der 
meine 


Gegenwart photographischen 


Arbeiten stark beeinflußt. Der Fort- 


schritt der amerikanischen Werbung 
während des letzten Jahrzehnts fordert 
vom Photographen wie vom Graphiker 
beste technische und phantasievolle Ar- 
beit, so daß diese beiden Berufe in den 
Staaten künstlerisch interessant und pro- 


duktiv sind. ROLF TIETGEN 


Rhatogrenhy for advertisements and 
magazine illustration demands of the 
photographer constantly new ideas and 
imagination for displaying the same 
merchandise in an ever different and 
newly appealing way. My work con- 
sists primarely of stillifes, and illustrat- 
ing stories and articles. Objects have 
always fascinated me. The task of ar- 
ranging these into a well composed 
picture presents a challenge each time. 
In story-illustration one has the free- 
dom to use his imagination in an at- 
tempt to break the stern realism of the 
camera, and here one may obtain a 
more poetical expression as illustrated 
in «The Candle in the Window» and 
the «Far-away Melody». Photography 
as used in applied Graphic Arts still 
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appears a stepchild. Advertising agencies and editors seem 
reluctant to utilize its graphic potentialities. Most buyers of 
photographs seem to want their merchandise to be shown as 
realistically as possible, not considering the eye-caich value 
of an advertisement or a page in a magazine. To my belief 


the value of an advertisement lies in the symbolical effect 


and in greatest possible simplicity. To differentiate between 


quality can be obtained. The matter-of-factness of a comm 
cial photograph may be lessened, and the symbolical 
lyrical qualities of the picture be brought out more effe 
ively. In still another way the photographers’ problem is ¢ 
ferent from that of the artist. He has to make the best of - 
given objects which he is asked to compose into a pictt 


Neither can he change tone or detail, nor can he present 


the important parts of the photograph, such as the merchan- 
dise to be advertised and the surrounding area or the back- 
ground, is far more difficult in this medium than in the other 
graphic arts since one must rely solely on the technical pos- 
sibilities of the camera. The mechanical tricks available, 
though manifold, often appear obvious when not absorbed 
into the picture in a completely natural way, as « photomon- 
tage» easily looks cheap and artificial. Yet | feel ithe use of 


all optical resources to be desirable if a better graphical 
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merchandise in an abstracted way. Only in making pictus 
like the illustration on «Frozen Food», or in designing 
page like the one on «Cosmetics», can he approach the fry 
dom of the artist in carrying through his own ideas. | ho 
spent much time in experimenting with the photograr 
effects of different materials, the qualities of various lil 


sources, and artificially created perspective. As a result 


these studies many unusual solutions have been incorporat 


into my commercial work. An artist whose work | have » 
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ways loved and admired is Giorgio di 
Chirico, and through his paintings | 
have been influenced inmaking a series 
of photographs entitled «Artificial 
Landscapes», in which space and light 
enhance objects with a spirit strange- 
ness and mystery. The illustration of an 


article on « Nuts» for « House and Gar- 


den», as well as the photograph of 


jewelry combined with reproductions 
of paintings by Poussin originated this 
way. Needless to say the great con- 
temporary inovators in painting all 
have influenced my photographic work 
considerably. The improvement in style 
in American Advertising through the 
last decade demands of the photo- 
grapher as well as the graphic artist 
the best technical and imaginative work 
which makes these professions in this 
country artistically interesting and re- 


warding. 
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KONZERTPLAKATE 


von Josef Müller-Brockmann 


Die Entwicklung einer Idee 


Das Konzertplakat ist — wohl überall — ein Stiefkind der 
Gebrauchsgraphik. Es wird von den Veranstaltern meist in 
letzter Stunde in Auftrag gegeben, häufig bei einer kleinen 
Druckerei, die über das notwendige großgradige Lettern- 
material verfügt und die meist beschränkten Auflagen in 
kurzer Zeit liefert. Den Veranstaltern geht es meist um nichts 
anderes als um eine inseratartige Mitteilung: die Bekannt- 
gabe des Konzertes mit Einzelheiten des Programmes und 
der fetten Herausstellung von Dirigenten- und Solistenna- 
men. Da er kaum je vor diese Aufgabe gestellt worden war, 
hat der graphische Gestalter bisher dem Konzertplakat kei- 
nerlei Aufmerksamkeit geschenkt. Diese in wuchtigen, oft 
unschönen Plakatschriften mit starkem Wechsel von Schrift- 
graden und selbst Schriftarten gesetzten Konzertplakate ge- 
hören einem einheitlichen Typus an. Sie gleichen einander 
wie ein Ei dem andern, besonders da sie fast immer auf 
weißem oder gelbem, seltener blauem oder grünem billi- 
gen Papier gedruckt sind. Dabei sind sie meist nicht einmal 


«schlecht». Ohne aktiven Gestaltungswillen «einfach 

gesetzt, sind sie noch von einem letzten Hauch des klc 
schen Titelsatzes berührt. Auch die Konzertplakate der ; 
cher Tonhalle-Gesellschaft gehören in diesen Rahmen. ED! 
unternahm die Leitung des bedeutenden Konzerthauses 
dem oft gleichzeitig drei verschiedene Konzerte stattfino 
vor einiger Zeit erstmals den Versuch, wenigstens eine : 
stimmte Gruppe von Konzertplakaten reformieren zu las: 
Der junge, mit dieser Aufgabe betraute Zürcher Graph! 
Josef Müller-Brockmann ging hinter die — zunächst we 
ergiebig erscheinende — Aufgabe mit einem Ernst, der m 
auf eine bloß momentane, vielleicht glanzvolle Lösung 

zielte, sondern zur stufenweisen Entwicklung einer Idee füh 
Für die erste Etappe seiner Reformation ließ sich der C 
phiker von folgenden Überlegungen leiten: Es muß möc: 
sein, mit der Druckerei, die vor der Reform die Plakate: 
ferte,zu typographisch sauberen Lösungen zu kommen, we 
die Zahl der verwendeten Schriften und Grade auf ein M 
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Altes Plakat 


Tonhalle Ziirich Grosser Saal 


Frühjahrs-Zyklus 1950 


der Tonhalle-Gesellschaft 


Dienstag, den 23. Mai, 20.15 Uhr 
5. (letztes) Konzert 


Leitung: 


_ RAFAEL 


AUBELIK 


Solisten: 


Elsa Cavelti Heinrich Funk 
JOH. SEB. BACH 


Brandenburgisches Konzert Nr. 5, in D-dur 
„Gott soll allein mein Herze haben“, Kantate für Alt, Orgel und Orchester 
Fantasie und Fuge in g-moll, für Orgel — Suite Nr. 4, in D-dur 


Pleyel-Combalo aus dem Planohaus Jecklin (Alteinvertrelung) 


Karten zu Fr. 3.30 bis 8,80, Vorverkauf: Tonhallekasse, Hug & Co, Pianohaus Jecklin, Reisebüro Kuoni AG. 
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num reduziert wird und die Verteilung des Textes 
n logischer Weise auf diese wenigen Grade erfolgt. 
jodann sind generell kleinere Grade als bisher zu 
serwenden, auch für die beim Konzertplakat wich- 
igsten Textgruppen. Mit diesem reduzierten Mate- 
ial, das die Plakatfläche nicht mehr vollständig bo- 
insprucht, muß eine formal straffe Lösung gefunden 
verden, die dem Plakat den Charakter einer voll- 
commen durchkomponierten Drucksache gibt. Schließ- 
ich muß auch versucht werden, von den bisher üb- 
ichen Papierfarben abzusehen. Auf Grund dieser 
Jberlegungen entstand die erste Serie von refor- 
nierten Konzertplakaten (auf hellgrauem Papier). Sie 
eichnet sich aus durch größte Beschränkung in den 
jerwendeten Schriftgraden, durch Verzicht auf die 
ammutlettern, durch straffe Achsenordnungen, ge- 
egentliche Verwendung von kräftigen horizontalen 
nd vertikalen Balken. Gerade das Auftauchen die- 
er graphischen Elemente läßt erkennen, daß Mül- 
r-Brockmann schon in dieser ersten Etappe gewillt 
ar, Uber das rein Typographische hinaus diese Pla- 
ate zu graphischen Kompositionen zu machen, bei 
enen klar voneinander geschiedene optische Ele- 
ente in präzis abgewogene Verhältnisse gebracht 
ind. Diese Konzertplakate taten ihre Wirkung. Sie 
elen als «anders», als «interessant» an den Pla- 
atwänden auf, und es hätte damit sein Bewenden 
aben können. Müller-Brockmann ging nun aber 
inen entscheidenden Schritt weiter. Ihm war bewußt 
eworden, daß gerade beim Konzertplakat die rein 
rmale Lösung noch nicht das Letzte ist, ja, daß ge- 
de hier die Sache, die hinter den in optisch gute 
rdnungen gebrachten Worten steht, danach ruft, 

die Gestaltung miteinbezogen zu werden. Das 
ieß nichts anderes als: der Inhalt des Konzert- 
rogramms,Musik also, muß in der formalen Lösung 
itklingen. Auf Grund dieser Überlegungen entstand 
ie zweite Serie von Konzertplakaten. Sie war eine 
wwischenstufe. Graphische Interpretation des Kon- 
ertprogrammes und Plakattext waren zwei selb- 
ändige, ungefähr gleichwertige Elemente. Die Pla- 
atflache wurde deshalb zweigeteilt und jedem die- 
r Elemente eine Hälfte zugewiesen. Unten die 
chrift auf hellem Papiergrund, gegenüber den bis- 
erigen Lösungen nochmals reduziert und gestrafft; 
ben auf schwarzem Grund das «Bild». Aus wirt- 
chaftlichen Gründen kam dafür der mit dem Text in 
inem Druckgang reproduzierbare Linolschnitt als 
ie gegebene Technik in Frage. Dieses «Bild» nun, 
iese graphische Interpretation eines Konzertpro- 
rammes stellte Müller-Brockmann unerwartet vor 
ine ihm neue Aufgabe, die allerdings nicht ganz 
eu ist: die Umsetzung von Musik in die zeichneri- 
che oder malerische Sprache. Ohne Wissen, wie es 
sheint, um ähnliche frühere Versuche derartiger Um- 
stzung oder Interpretation stand er vor Problemen, 
ie sich die ungegenständliche Kunst seit den frühen 
720er Jahren mehrfach gestellt hatte, besonders in 
er Form des abstrakten Films. (Es sei hier nur an 
ie Arbeiten von Viking Eggeling, Hans Richter, spä- 
:r von Cavalcanti und andern, selbst von Walt Dis- 
ey erinnert.) Die erste in dieser Richtung von Mül- 
r-Brockmann gefundene Lösung, eine in der schwar- 
=n Fläche auf eine schmale Zone zusammenge- 
rängte Komposition aus stark rhythmisierten hori- 
antalen Stäben suchte einen « Ausschnitt» aus einem 


BRUNO WALTE 


4. 


Montag, 16. Okt.1950 20.15 Uhr 
Dienstag, 17.0kt.1950 20.15 Uhr 
Tonhalle, grosser Saal 


EXTRA-KONZERTE 


Leitung 


W. A. MOZART 
Sinfonie in D-dur, K.V. 385 


J. BRAHMS 


Haydn-Variationen, op. 56h 


F. SCHUBERT 


Sinfonie Nr. 7, in C-dur 


Vorverkauf: 
Tonhallekasse, Pianchaus Jecklin, Hug, Kuoni 


Tonhalle Grosser Saal 
Donnerstag, 7.Dezember, 20.15 Uhr 


KAMMERMUSIKABEND ter Tonhalle-Gesellschaft 


EDWIN FISCHER Klavier 
worcuc SUMNEIDERHAN ... 
ENRICO MAINARDI Cello 


Klaviertrios von 


L. VAN BEETHOVEN Es-dur, op. 70, Nr.2 
J.BRAHMS H-dur, op.8 
F. SCHUBERT Es-dur, op. 100 


Konzertiligel Steinway & Sons vertreten durch Hug & Co. und Pianohaus Jecklin 


Karten zu Fr. 3.30 bis 7.70 im Vorverkauf: 
Tonhallekasse, Hug & Co., Pianohaus Jecklin, Reisebureau Kuoni 
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Leitung 


Hans 
Rosbaud 


Solist 


Walter 
Gieseking 


Klavier 


Extrakonzert der Tonhalle-Gesellschaft 


Leitung 


Wilhelm 
Furtwängler 


Tonhalle Grosser Saal 

Donnerstag, den 15. Februar 1951, 20.15 Uhr 
Wiederholung des 7. Abonnementskonzertes 
der Tonhalle-Gesellschaft 


|, Strawinsky 

Chant du Rossignol, poéme symphonique 
W. A. Mozart 

Klavierkonzert in C-dur, K.V. 467 

L. v. Beethoven 

Sinfonie Nr. 5, in c-moll, op. 67 


Konzertflügel Steinway & Sons (Hug & Co. und Pianohaus Jecklin) 


Karten zu Fr.3.30 bis 8.80 im Vorverkauf: 
Tonhallekasse, Hug & Co., Jecklin, Kuoni A.G. 


Tonhalle Grosser Saal 
Dienstag, den 6. März, 20.15 Uhr 


L.v. BEETHOVEN 

Egmont Quverture, op. 84 

Sinfonie Nr. 6, in F-dur, op. 68 «Pastorale» 
J.BRAHMS 

Sinfonie Nr. 1, in c-moll, op. 68 


Karten zu Fr. 5.50 bis 11.- im Vorverkauf: 


Tonhallekasse, Hug & Co., Jecklin, Kuoni A.&. 


musikalischen Ablauf zu geben, so etwas wie ı 
kante Takte aus einer Notenschrift. Die zweite 
sung war in gewissem Sinne ein Rückschritt. Sie su 
in der Form einer arabeskenhaften menschlichen 
houette gewissermaßen bereits den Niederschlac 
musikalischen Darbietung zu fassen. Beide Pla 
fielen als neuartige, ungewöhnliche Lösungen 
ihrem Aushang sofort auf. In einer dritten Serie 
Plakaten endlich gelang es Müller-Brockmann, se 
Idee gültigen Ausdruck zu verleihen. Ausgehend 
der Einsicht, daß die Musik als die abstrakteste 
Künste sich nur in abstrakter Form zweidimensi: 
interpretieren läßt, entwickelte er die «Bild»- 
weiter. Aufgegeben wurde nun die scharfe T 
nung von Typographie und graphischer Komp 
tion. Die Plakatfläche wuchs wieder zur Einheit 
sammen, wobei der Text abermals eine Reduk 
erfuhr. Als neues Element kam zum Schwarz 

zweite, für jedes neve Plakat andere Farbe. Das 
sondere bei der Konzeption dieser reifsten Serie : 
Konzertplakaten war, daß der Graphiker aus : 
jeweiligen — wie immer ja sehr vielfältigen — 

gramm ein markantes Werk auswählte, um es | 
durch eine — subjektive — graphische Interpn 
tion zu einer optisch wirksamen Komposition miti 
strakten Formelementen in zwei Farben zu mae 
(Ausführung in zweifarbigem Linolschnitt). Für 

erste Konzert gab Debussy Anlaß zu einer Kom 
sition vager, wie vom Winde dahingetragener 

mente; für das zweite Mozart den Anlaß zu e& 
straffen Rhythmisierung senkrechter Stäbe; für ° 
dritte Chopin den Anlaß zu einer virtuosen Kaa 
wachsender Kreissegmente. Die plakatkünstlerii 
Bedeutung jedes Blattes dieser für die diesjähri 
Zürcher Juni-Festwochen geschaffenen Plakate ¢ 
damit gewaltig. Das Konzertplakat war mit eit 
Male zu einem neuen, überraschend neven Aut 
benbereich der anspruchsvollsten Plakatkunst ge» 
den. Gewiß, jede Interpretation eines musikalises 
Werkes und damit auch eine solche graphische 
terpretation bleibt in höchstem Maße subjektiv. 

gerade über diesem Punkte ist beim Erscheinen 
Plakate von Müller-Brockmann in Zürich eine gew 
Diskussion in Gang gekommen, wobei von se 
der zünftigen Musikkritik scharfe Einwände ge 
solche Art der subjektiven Interpretation gemt 
wurden und festgestellt wurde, für romantische 

sik beispielsweise verbiete sich eine derartige ; 
deutung mit Mitteln der abstrakten Kunst. Soli 
Urteil sieht an einer wesentlichen Tatsache von 
Der Musikfreund geht nicht in ein Konzert, ein? 
um ein bestimmtes Werk zu hören, sondern um 
ses Werk in einer — subjektiven — Interpretax 
durch einen Dirigenten, einen Solisten zu hören. 
sik wird ja erst lebendig in der Interpretation. 
die Interpretation musikalischer Werke mit den 
teln der abstrakten Kunst legitim ist, bedarf hu 
keiner Rechtfertigung mehr. Entscheidend bleib“ 
diglich, ob der graphische Interpret eine Form fin 
die eine gewisse Verbindlichkeit besitzt. Diese Fri 
wird aber erst dann wirklich diskussionsfähig, Ww 
der Plakatbetrachter und Konzertbeswcher, he 
solch graphischer Interpretation noch völlig uni 
wohnt, sich mit der Umsetzung von Musik in Kon 
sitionen abstrakter Formelemente vertraut gem# 
hat. Josef Müller-Brockmann hat in einer kld 


= das Konzertplakat aus seiner Stagna- 
on befreit und es — in dieser Form unseres Wis- 
ns als erster — zu einer anspruchsvollen Aufgabe 
es Plakatschaffenden gemacht. Er hat darüber hin- 
us die Frage der Beziehung von Musik und ab- 
rakter Kunst an die Plakatwand und damit in die 
reite Öffentlichkeit getragen. Vielleicht ist diese 
kunsterzieherische» Tat noch entscheidender als 
ie Tatsache, daß mit der letzten Serie dieser Kon- 
artplakate eine Reihe formal überzeugender, wir- 
ungsvoller abstrakter Plakate geschaffen wurde. 
en Auftraggebern gebührt Anerkennung für den 
\ut, der Entwicklung dieser ungewöhnlichen Idee 
ire Zustimmung gegeben zu haben. 

WILLY ROTZLER 


ne concert poster is probably everywhere the step- 
nild of commercial art. Those responsible for the 


rrangements of a concert generally commission 
meone to print it at the last moment. Frequently, 
e order is placed with a small printer's establish- 
ent that can produce the necessary large lettering, 
d deliver the limited number of posters required 
very short notice. Managers are usually satisfied 
ith an announcement advertising the time of the 
ncert and details of the programme. Names of 
nductor and soloist are prominent in black type. 
e graphic artist rarely designs such posters and 
practically ignores them. These concert posters 
ith their ponderous and frequently ungraceful let- 
ring set in a great variety of type-sizes and even 
fferent kinds of type are uniform productions. They 
e perfectly alike and are nearly always printed 
white or yellow paper, occasionally on cheap 


ve or green paper. They are not exactly «bad». 
t without much thought for the design, they show, 
wever, traces of classic title composition. The 
ncert posters of the Zurich Concert Society, the 
onhalle Gesellschaft» belong to this category. 
owever, the directors of this famous concert hall 
which three concerts are often held simultane- 
sly, recently started to improve some of their con- 
rt posters. Josef Mueller-Brockmann, a young Zu- 
h graphic artist, was asked to undertake the work 
at at first sight appeared somewhat unproductive. 
e attacked his task seriously not only with a view 
finding some temporary if brilliant solution but 
ith the firm determination gradually to develop an 
ea of his own. During the first stage of his poster 
form the artist was guided by the following con- 
erations: He felt it was possible to arrange with 
e printer who had delivered the posters before 
ie reform, for the production of good typogra- 
ical solutions if the number of letters and type- 
es used were reduced to a minimum and the text 
gically distributed over these few sizes. Thus, ge- 
srally speaking, smaller sizes were to be used, also 
e text groups that are most important for concert 
osters. Again, a clear formal solution had to be 
und with this reduced material that no longer 
»vered the surface of the poster in order to give 
e latter the character of a well-planned printed 
ork. Finally, it was necessary to discard the usual co- 
urs. The first series of reformed concert posters was 
ssigned along these lines and printed on light grey 


Leitung 


Eug 


Solist 


Alexander 


Klavier 


Konzertfligel Steinway & Seas (Hug & Co. und Pianahaus Jecklin) 


Klavier 


Konzertlügel Steinway & Sons (Hug & Co. und Planohaus Jecklin) 


Juni-Festwochen Zürich 1951 
Tonhalle Grosser Saal 
Dienstag, den 19, Juni 1951, 20.15 Uhr 


C.M.v.Weber Ouvertüre zur Oper „Euryanthe“ 
F.Chopin Klavierkonzert Nr. 1, in e-moll 
P. Tschaikowsky Sinfonie Nr. 4, in f-moll, op. 36 


KY zu Fr.5.50 bis 16.50 im Vorverkauf: 


Tonhallekasse, Hug & Co., Jecklin und Kuoni 


Juni-Festwochen Zürich 1951 
Tonhalle Grosser Saal 
Mittwoch, den 27. Juni 1951, 20.15 Uhr 


F.Schubert Ouvertüre zu „Rosamunde“ 


W.A.Mozart Klavierkonzert in D-dur, 
Krönungskonzert 
6.Mahler Sinfonie Nr. 5, in cis-moll 


Karten zu Fr. 5.50 bis 16.50 im Vorverkauf: 
Tonhallekasse, Hug & Co., Jecklin und Kuoni 
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paper. These posters were remarkable 
by reason of their economic use oftype- 
sizes, the absence of mammoth lettering, 
the strict arrangement of axes and the 
occasional use of horizontal and verti- 
cal bars. The appearance of precisely 
these graphic elements cleanly shows 
that already at'this stage Josef Muel- 
ler-Brockmann was determined to make 
of these concert posters graphic com- 
positions in which distinctly separate 
optical elements were harmoniously 
placed. These concert posters were most 
effective. They were conspicuous in 
being «different» and «interesting», 
and the matter mighthave ended there. 
Mueller-Brockmann, however, went a 
step further. He was well aware that 
in the case of the concert poster the 
purely formal solution is not the last 
step but that the matter concealed in 
the optically well-arranged words re- 
quires to be included in the composi- 
tion. This means the contents of the 
concert programme, music, must have 
its place in the formal solution. Thus, 
the second series of concert posters 
originated. This was an intermediate 
step. The graphic interpretation of the 
concert programme and the text of the 
poster were two independent elements 
of almost equal value. The poster sur- 
face was therfore divided into halves, 
one for each element. Below was ithe 
lettering on light paper; in comparison 
with former solutions still further reduc- 
ed and more severe. Above on a black 
background, the «picture». For rea- 
sons of economy, the lino cut repro- 
duced in one process with the text was 
found to be the best technique. This 
« picture », the graphic interpretation of 
a concert programme, was for Muel- 
ler-Brockmann an unexpected and no- 
vel task which, however, is not new. 
It was, namely, the transposition of mu- 
sic into the language of the artist. Ap- 
parently without any knowledge of si- 
milar experiments in interpretation the 


artist was faced with problems dating 
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from the early nineteen twenties which 
concerned the form of the abstract film 
in particular. (Mention should here be 
made of the work of Viking Eggeling, 
Hans Richter, later of Cavalcanti and 
others, and even of Walt Disney.) The 
first of Mueller-Brockmann’s solutions 
in this direction was a composition of 
strongly rhythmatized lines crowded 
into a narrow zone in the black sur- 
face, an attempt to give an «extract» 
from a piece of music, such as distinc- 
tive beats. The second solution was in 
a certain sense a retrogression. It was 
an attempt to catch the effect of the 
musical presentation in the form of an 
arabesque-like human silhouette. Both 
posters were conspicuous because of 
their novel and unusual solutions. In 
his third series of posters Mueller- 
Brockmann gives his idea worthy ex- 
pression. Starting from the view-point 
that music is the most abstract of all 
the arts and can only be interpreted 
two-dimensionally in abstract form he 
developed the «picture» idea still fur- 
ther. He abandoned the sharp distinc- 
tion between typography and graphic 
composition. The poster surface once 
again became a unit and the text was 
again reduced. A new and second ele- 
ment was added to black, another co- 
lour for each new poster. In conceiving 
this, the most mature of the series of 
concert posters, the artist each time 
chose one striking work on the pro- 
gramme and by a subjective graphic 
interpretation of the same made it into 
an optically effective composition with 
abstract form elements in two colours 
executed in a two-colour lino cut. For 
the first concert Debussy was the inspi- 
ration for a composition of vague, as 
it were, wind-borne elements; for the 
second concert Mozart gave rise to the 
idea of rhythmatizing vertical bars; for 
the third concert Chopin provided the 
opportunity for a cadence of growing 
segments of circles. The artistic import- 


ance of each poster designed for this 


% 
* 


year's June Festival in Zurich incre 
ed enormously. The concert po 
suddenly opened up new vistas in 
sphere of poster art. True, every in 
pretation of a musical work incluc 
that of the graphic artist is necessc 
subjective. And it is just this point * 
caused a discussion on the appeara 
in Zurich of Mueller-Brockmann’s 

sters. Objections to this kind of ¢ 
jective interpretation were raised: 
professional musical critics who ar 
ed that romantic music, for instar 
completely ruled out any interpre 
tion through the medium of abst: 
art. Such opinions pass over a very, 
portant fact. The true music lover ck 
not go to a concert simply to hec: 
certain work but to listen to a subi 
tive interpretation of it by a condu«. 
or a soloist. It is the interpretation 
it that gives life to music. The intery 
tation of music through the medium 
abstract art is legitimate and too 
needs no further justification. Evey 
thing, however, depends on the fa 
of the graphic interpretation which m 
have a certain pleasing quality. T 
question cannot, however, be profitax 


discussed until the beholder of the : 


ster and the concert-goer have beca 
familiar with the interpretation of 
sic in compositions of abstract fe 
elements. By his method of devel 
ment Josef Mueller-Brockmann has fr: 
the concert poster from stagnation, cı 
as far as we know, he is the first 
give it this form. In so doing he has 
poster artists a new and exacting t 
And not only this, he has also ma 
the public cognizant of the relation 
music to abstract art. Perhaps this ; 
of «educating the beholder in art > 
of greater significance than the 7 
that a large number of convincing,, 
fective abstract posters were cre 
with the last series of concert post! 
Due recognition should be paid 
clients for their courage in support 


this unusual idea. 
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Juni-Festwochen Zürich 1951 
Tonhalle Grosser Saal 
Dienstag, den 12. Juni 1951, 20.15 Uhr 


A.Honegger Monopartita (1951) Uraufführung 
J.Sibelius Violinkonzert in d-moll 

Cl. Debussy Prelude a 'aprés-midi d'un faune 
M.Ravel  Daphnis et Chloé (2 suite) 


Karten zu Fr. 5.50 bis 16.50 im Vorverkauf: 
Tonhallekasse, Hug & Co., Jecklin und Kuoni 
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WILL FABER, BARCELONA 


Wii Faber dürfte den älteren Lesern dieser Zeitschrift nicht ganz unbekannt sein: sie mögen sich noch daran erinnern, dd 
wir schon früher von ihm Arbeiten, darunter eindrucksvolle Umschläge veröffentlichten. Wir zeigen nun heute eine neue Folg 


von Arbeitsproben, die in Spanien entstanden sind, wo der Künstler schon seit vielen Jahren eine neue Heimat und gute Arbeit 
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möglichkeiten gefunden hat. Will Faber kann freilich auch in diesen Arbeiten seine gediegene handwerklich-technische um 
künstlerische Ausbildung, die er in Deutschland erfuhr, nicht verleugnen, aber es ist doch recht interessant, zu beobachte: 


wie er die natürlichen Anregungen und Einflüsse seiner Wahlheimat organisch verarbeitet und in sein neueres Schaffen einba 
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zogen hat. Seine schönen buchgewerblichen und pharmazeutischen 
Arbeiten können aber auch darüber hinaus Anspruch auf eine inter- 
nationale Bewertung erheben. Aufschlußreich sind nicht zuletzt seine 


freikünstlerischen Versuche als schöpferische Grundlage seines ge- 


brauchsgraphischen Schaffens. Sk 
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ill Faber is not unknown to older readers of this jour- 
nal. They will probably remember that at an earlier date 
e published examples of his work including some out- 
standing book-jackets. We currently show some new work 
bf his done in Spain where the artist has long since found a 
second home and excellent conditions for pursuing his career. 


Will Faber 


Will Faber's work still gives proof of 
the excellent technical and artistic 
training he received in Germany. It is 
interesting, however, to note the 
manner in which he has absorbed 
the natural and stimulating influen- 
ces of his adopted country and uses 
them in his more recent creative 
work. The beautiful work he has 
done in the field of book design 
and for the pharmaceutical industry 
is deserving of international recog- 
nition. Most revealing too, is his 
independent work since it is the 
creative basis of his achievements 
in commercial art to which he gives 


priority. 
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Französische 
Liederbücher 


Neem wird auf die Idee kom- 
men, einen Wein — und sei es auch 
nur ein bescheidener Landwein — aus 
einer verbeulten Konservenbüchse, 
selbst nicht aus einem Tontopf zu trin- 
ken. Deshalb ist es unverständlich, 
daß man Liederbücher leider nur allzu 
häufig mit Umschlägen versieht, die 
kitschig oder banal oder geschmack- 
los sind oder auch oft dem Umschlag 
einer minderwertigen Broschüre glei- 
chen. Der junge Komponist Paul Arma, 
Herausgeber zahlreicher Liedersamm- 
lungen, hat die glückliche Idee ge- 
habt, je nach dem Thema der einzel- 
nen Werkchen für den Entwurf des 
Umschlags und zur Illustration der 
Innenseiten führende Maler, Zeich- 
ner und Karikaturisten durch seine 
Verleger heranziehen zu lassen, so 
zum Beispiel Antoni Clave, Jean Effel, 
Villemot und Maurice Tranchant. Die 
Titelseite eines Musikstücks verdankt 
er sogar Picasso. Es ist kein Wunder, 
daß die künstlerisch präsentierten 


Bändchen dem Auge angenehm auf- 
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fallen und dadurch auch der Verkauf 
sehr stark gesteigert wurde, Aller- 
dings muß vermerkt werden, daß 
freundschaftliche Beziehungen, die in 
Frankreich zwischen Künstlern oft 
eine bedeutende Rolle spielen, sehr 
ins Gewicht fielen und die von Arma 
herangezogenen Illustratoren sich mit 
Honoraren beschieden, die weit unter 
den sonst von ihnen geforderten lie- 


gen. ALEXANDRE ALEXANDRE, PARIS 


Ne one would ever think of drink- 


ing the most modest wine of a country 
out of an old dented tin or even out 
of an earthenware jug. And so it is 
inconceivable that the covers of song- 
books are all too frequently trashy 
or lacking in taste, and look for all 
the world like the cover of some 
cheap brochure. Paul Arma, a young 
composer and:editor of numerous 
collections of songs, conceived the 
brilliant idea of engaging through his 


publisher the services of leading pain- 
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ars, draughtsmen and cartoonists 
ith a view to obtaining an individual 
over suited to the theme of each 
ttle book. The artists included Antoni 
lavé, Jean Effel, Villemot and Mau- 
ce Tranchant. Even Picasso contri- 
uted the title-page of a piece of 
usic. Small wonder that the artistic 


yout of these small volumes is so 


leasing to the eye, a fact that great- 
-enhances their sales’ value. It 
ould be noted, however, that in 
ance exceedingly friendly relations 
ist between artists and often play 
decisive part. For instance, the illu- 
ators engaged by Arma are satis- 
ed with a remuneration far less than 


eir usual fee. 
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ERNST KÖSSLINGER 


München 


In der Werbegraphik sind gute Ideen nichts wert, wenn ihre 
Realisierung nicht auf der soliden Grundlage einer sicheren 
handwerklich-technischen Disziplin erfolgt, denn ein Lotterie- 
spiel mit glücklichen Zufallstreffern kann sich die Werbung 
heute nicht mehr leisten. Bei Ernst Kösslinger ist beides vor- 
handen: künstlerische Begabung und Können, und darüber 
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Linolschnitt - 


hinaus noch das offensichtliche Bemühen und ständige Rin- 
gen um die bestmögliche künstlerische und werbliche Aus- 
sage. Es ist ihm auch keineswegs schlecht bekommen, daß er 
vor seiner künstlerischen Ausbildung in der gebrauchsgra- 
phischen Abteilung der Meisterschule für Deutschlands Buch- 
drucker in München eine gründliche technische Lehrzeit durch- 
laufen hat. Es spricht auch für ihn, daß er die in der Ge- 
brauchsgraphik leider immer mehr abkommenden Verfahren, 
wie den Holzschnitt, die Lithographie oder Radierung ständig 
pflegt, um seine künstlerischen Ausdrucksmöglichkeiten aus- 
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zuweiten und sich eine größere Bewegungsfreiheit zu siche 
Dieses disziplinierte Wollen hat ihm denn auch schon sche 
Erfolge gebracht, wie vornehmlich auf dem plakativen & 


tor, wo er beispielsweise eine ganze Folge von Ausstellur 
plakaten für die Städtische Galerie in München geschaft 
hat. Hier hatte er allerdings das Glück, in Arthur Rüma 
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Lino cut 


dem Leiter dieser Kunstsammlungen, einen jener heute » 
seltenen kunstsinnigen und verständnisvollen Auftraggel 
zu finden, der ihm volle Schaffensfreiheit zusicherte. Bemi 
kenswert an diesen Plakaten ist übrigens der hier aus Spt 
samkeitsgründen notwendige und erfolgreiche Einsatz o 
Linolschnitts und die Beschränkung auf nur zwei Farbt 
Auch die illustrativen Arbeiten Ernst Kösslingers verrat# 
daß wir es mit einem begabten und ernsthaft schaffenc“ 
jungen Künstler zu tun haben, der zu berechtigten Erwartt! 
gen Anlaß gibt. Ef 
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Fritz Baer T | =. 
Anton Leidl : TO 
Ernst von Maydell er 
_ Rudolf Petuel + 
_ Franz Reinhardt 
_ Emil Scheibe | 


— Jubiläums- 
| Ausstellun 
| 
60 Jahre Verein für 
AIMMEI oe we. a  _ Originalradierung 


in der Städtischen 
Galerie München 
bei den Propylien 
12. Juli-26. Aug. 1951 
Geöffnet tägl. 9-16h 


JOHANNA VON 


DESIULCHES 


HANS VON 


FABER DU FAUR 


4 advertising art good ideas are worthless unless based on 
the solid foundation of a sound technical training in handi- 
crafts. Publicity cannot today afford to take the chance of 
a lucky hit. Ernst Kösslinger is both a gifted artist and a 
proficient craftsman. In addition, he is always at pains to 
achieve the best possible results while doing justice to both 
art and advertising. It was no disadvantage to him that be- 


27. APRIL - 31 MAI 1948 


fore taking up his art studies in the Commercial Art Section 
of Germany's Master Printers’ School in Munich, he had 
a sound technical training as an apprentice. It also says much 
for this artist that he devotes much time and attention to the 
woodcut, lithography and etching, processes, which, alas, 
are today falling more and more into disuse. Ernst Köss- 
linger cultivates them, however, with a view to increasing the 


Kößlinger 


LINDLDRUCK DLAHAT-WURM 


number of his artistic media and to assure greater freedom 
of movement. Thanks to these well disciplined intentions the 
artist can already record a number of successes especially 
in the sphere of poster art. He designed, for instance, a 
whole series of exhibition posters for the Civic Gallery in 
Munich. True, he had here the great good luck to find in 
Arthur Rümann, an appreciative client, one of those today 


all too rare art lovers, who assured him complete freedom 
in the carrying out of his task. Incidentally, one remarkable 
thing about these posters is the use on economical grounds 
of the lino cut and the restriction to two colours only. Ernst 
Késslinger’s illustrations also prove him to be a talented 
young artist who takes his work seriously. His future certain- 
ly appears promising. 
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Herbstausstellung der Städtischen G 
Luisenstr. 33 - Vom 8. Okt. bis 1 


ARNOLD BALWE a 
ELISABETH BALWE-STAIMME 
ADOLF BUGER . 
KARL CLOBES 

EUGEN CROISSANT 
ERICH GLETTE 

OTTO HOHLT : 
R SCHNACKENBERG 


Plakate + Posters 


- TEGERNSEE 


Fremdenverkehrsplakate 


+ Tourist Travel Posters 
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WETTBEWERB STÄDTE-PLAKAT DÜSSELDOR 


1. Preis: Bernd Siegel 
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2. Preis: Gene Federico 


3. Preis: Toni Burghart | Jules Stauber 
4. Preis: Toni Burghart | Jules Stauber 


5. Preis: Wolf Dieter Zimmermann 
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[Near verschiedenen, hauptsächlich 
organisatorisch entgleisten und in ih- 
ren Auswirkungen negativen Stddie- 
Plakat-Wettbewerben hatte die Aus- 
schreibung der Stadt Düsseldorf einen 
vollen Erfolg. Die den Teilnehmern 
zugegangenen Bedingungen enthiel- 
ten ein schillerndes Kaleidoskop mit 
den vielen anziehenden Reizen der 
eleganten und gastlichen Stadt. Auf- 
gezählt waren Mode, Kunstpflege, 
Theater, Gartenschönheit, die Stadt 
als Kongreß- und Ausstellungsort auf 
dem sehr realen Hintergrund einer 
Textil- und Schwerindustrie im rhei- 
nisch - westfälischen Wirtschaftsraum. 
Es war den Künstlern also nicht leicht 
gemacht, aus dem Kartenspiel der ge- 
botenen Möglichkeiten das geeignete 
Motiv zur Gestaltung herauszugrei- 
fen. Hohe Preise lockten insgesamt 
504 Künstler zur Teilnahme am Wett- 
bewerbe. Neben dieser für alle Künst- 
ler offenen Ausschreibung wurde noch 
eine Gruppe von Spitzenkönnern ge- 
gen ein Teilnehmer-Honorar zur Er- 
folgsicherung derAufgabenlösung ein- 
geladen. Unbehindert davon kamen 
aber jüngere Kräfte unter die ersten 
Preisträger, und auch Gegner derarti- 
ger Ausschreibungen werden die sicht- 
bare Leistungssteigerung anerkennen 
müssen, die der Gesamtentwicklung 
unserer deutschen Gebrauchsgraphik 
förderlich ist. So erfüllte der erste Preis 
von Bernd Siegel wesentliche Forde- 
rungen der aufgestellten Bedingungen 
in einer Düsseldorfs Note kennzeich- 
nenden Gestaltung. Das Wesen der 
Stadt als Repräsentantin des rheinisch- 
heiteren, musisch betonten Gesell- 
schaftslebens hat in diesem Entwurf 
eine glückliche Formung erfahren. Im 
Schattendunkel des Hintergrundes ist 
die geographische Ausstrahlung der 
Stadt lagemaBig angedeutet. Darüber 
steht oder schwebt ein eleganter, fast 
französisch anmutender, graziös ge- 
kurvter Gartenstuhl. Unter dem Wer- 
beschriftschild breiten sich auf der 
Sitzfläche gut komponierte und dar- 
gestellte Attribute der Mode, des Thea- 
ters und der Kunst aus, illustrativ be- 
lebt durch die dazwischen gezeigten 
Seiten eines Werbeblattes. Diese prä- 
tentiösen Schaufensterherrlichkeiten 
der einladenden Stadt werden ihre 
Wirkung im plakativen Konzert der 
Fremdenwerbung sicherlich nicht ver- 
fehlen. In starkem Kontrast zu dieser 
rheinisch-liebenswürdigen Form er- 
zwingt die Arbeit des New Yorker 
Graphikers Federico durch die sug- 
gestive Verbindung von Schrift und 
Blickfang Beachtung. Doch vermisse 
ich hier die spezifisch Düsseldorfer At- 
mosphäre, die jedem, der sie erlebte, 
unvergeßlich bleibt. Verheißungsvoll 
brachten sich unter den Preisträgern 
wieder junge Kräfte aus dem Graphi- 
ker-Nachwuchs in den Erfolgsvorder- 
grund. Aufgaben und nochmals Auf- 


“gaben, gestellt durch aufgeschlossene 


Auftraggeber, werden die Voraus- 
setzungen für weitere Leistungsstei- 
gerungen schaffen. MAX KORNER 


After various city-poster competi- 
tions had failed due for the most part 
to bad organization, the City of Dus- 
seldorf arranged one that was an un- 
qualified success. Entrants received 
directions containing a very kaleido- 
scope of the many and varied charms 
of this fashionable and hospitable 
city. Included were fashions, cultiva- 
tion of the arts, the theatre, the beauty 
of the municipal gardens, Dusseldorf 
as a city of congresses and exhibi- 
tions with a very real background off 
textile and heavy industries in Rhe- 
nish-Westphalia. Thus, it was not att 
all easy for entrants to choose the; 
best motif from among all the possi- 
bilities offered for selection. Big prizes: 
induced 504 artists to enter for thes 
competition which was open to alll 
artists. In addition, certain artists rank- 
ing high in their profession were in-ı 
vited to participate on payment of ans 
entrance fee with a view to ensuringt 
successful solutions. Despite this fact, 
young artists were amongst the firstt 
prize winners. Those who disapproves 
of such competitions will have tos 
acknowledge the obvious rise in thes 
standard of efficiency so propitious: 
to the entire development of Germans 
commercial art. The first prize winnen 
by Bernd Siegel fulfilled the conditions: 
of the competition in a design sym- 
bolic of the City of Dusseldorf. The cha- 
racter of the city as representative off 
the gay life of the Rhineland was suc-: 
cessfully emphasized in this design.ı 
In the shadowy darkness of the back-: 
ground the geographical radiation of? 
the city is suggested. Above standsé 
or hovers a garden-chair, elegant inr 
shape and almost French with Tt 
charming, graceful curves. Underneath 
the advertisement are placed well-: 
designed attributes of fashion, thes 
theatre and art all enlivened by thes 
interspersed pages of a prospectus.. 
These pretentious shopwindow dis-: 
plays will certainly make a powerfull 
impression in the tourist publicity 
campaign. In striking contrast to his 
pleasing presentation of the Rhine-: 
land character is the work of thes 
New York graphic artist, Federico,, 
with its suggestive blending of thed 
lettering and the appeal that catches 
the eye. One misses, however, the 
realDusseldorf atmosphere which once 4 
experienced is never forgotten. Aus- + 
picious is the fact that once againf 
young graphic artists were prominent # 
amongst the prize winners. Precon-- 
ditions for still greater efficiency on/ 
the part of these young artists are ¢ 
many commissions and the support} 
of enlightened clients. 
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MOBY DICK 


What actually induced Herbert Pridöhl, a real Berliner, 
to illustrate Moby Dick? The answer is as follows: his 
frequent visits to Hamburg and his fanatical love of draw- 
ing scenes in that city's famous quarter, St. Pauli, where 
he found the types and atmosphere with which every illu- 
strator of Melville must be familiar. We may add to this 
a stay in the Lofoden Isles where contact with the natives, 
animals, wooden shacks, rocks, water, and whales from 
Polar coasts intensified his own world of phantasy. Then 
followed grim experiences during the war in the Crimea 
and on the shores of the Black Sea where death was ever 
present, death that left engravings on human countenan- 
ces. Years later Hermann Melville resuscitated this world 
in Moby Dick. Some few hundred drawings were executed 
between 1949 and 1951 and will be published shortly in 
two volumes. Let us hear what the artist himself has to 
say about the problem of illustrations. «The living lines 
that grow out of the text and immediately attract the eye 
of the reader are meant to be optically suggestive, to 
supplement the imagination and to have a psychological 
effect. If the illustrator is able by virtue of his artistic 
phantasy congenially and visually to express the writer's 
vision then the best has been achieved in the author's 
sense, and readers will see the world described in his 
work with the eyes of the artist. The illustrator must have 
a good all-round experience as a draughtsman; his figures 


and features of man and beast, house, ship and cart must 
have vitality and powerful individuality of expression. 
This is the beginning of an endless enumeration of ele- 
ments that give rise to the real tension of the illustrations 
in the corresponding constellations. This, however, is only 
the objective foundation which must be realized in the 
individual form that alone is possible for the artist. Most 
expressive of all is the drawing that derives directly from 
the unconscious and, as it were, comes into being by 
itself. As a preliminary, the artist must project himself into 
the world of the book and familiarize himself with the 
purely objective in it. Out of this, visual phantasy emerges 
unimpeded. Finally, it is the hard black stroke scratched 
with the pen and black Indian ink on white paper which 
makes real and contrasts the hard and the soft, light and 
shade, cold and warmth, rock and water, a stubbly chin 
and soft hair. The hand gliding over the paper leaves be- 
hind it black traces, strokes, curves, hooks and points that 
in their relation and position to each other produce a 
readable and psychologically effective seismographic 
record, an abstraktion which under certain circumstances 
cannot at first be interpreted. The sparseness of the draw- 
ing necessitates pointed expression. Thus, the drawing of 
an illustration should only last as long as the feeling is 


there. Only activity fixed to paper retains vitality. » 


MITTEILUNGEN DES BUNDES DEUTSCHER GEBRAUCHSGRAPHIKER 


EIN WICHTIGER HINWEIS AUF DIE HONORIERUNG GE- 
BRAUCHSGRAPHISCHER ARBEITEN. Im Hermann-Luchter- 
hand-Verlag, Berlin-Frohnau und Neuwied am Rhein, ist 
vor kurzem unter dem Titel «Abc der Werbung» ein von 
Hermann Schneider verfaßtes kleines Handbuch erschie- 
nen, das, wie es in dem Vorwort heißt, «einen bescheide- 
nen Beitrag zur Ankurbelung unseres Wirtschaftslebens und 
zur Vermenschlichung des Geschäftslebens leisten» will. 
Es wird in seiner lexikographisch übersichtlichen Anord- 
nung auch sicherlich vielen Lesern manche wertvollen Hin- 
weise und Fingerzeige geben. 

In diesem Handbuch werden aber auch auf Seite 50 unter 
dem Stichwort « Gebrauchsgraphiker » für die Honorierung 
von gebrauchsgraphischen Arbeiten Sätze genannt, die 
«von den zuständigen Fachverbindungen für angemes- 
sen erachtet» werden. Wir stellen daher ausdrücklich fest, 
daß es überhaupt keine andere zuständige Fachverbindung 


als den Bund Deutscher Gebrauchsgraphiker gibt, der im 
vorliegenden Falle gar nicht um Auskunft gebeten wurde, 
und daß darüber hinaus die in dem Handbuch genannten 
Gebührensätze zum größten Teile weit unter den Preisen 
liegen, wie sie heute für gute und brauchbare gebrauchs- 
graphische Arbeiten üblich und auch in der Gebührenord- 
nung des Bundes Deutscher Gebrauchsgraphiker nach 
gründlicher Überprüfung unserer gegenwärtigen Wirt- 
schaftsiage niedergelegt sind. 

Wir fühlen uns, um hier keine Zweifel aufkommen zu las- 
sen, ebenso im Interesse unserer Mitglieder wie unserer 
Auftraggeber verpflichtet, ausdrücklich auf diese Fehlan- 
gaben in dem oben genannten Handbuch hinzuweisen 
und verweisen dabei auf die Gebührenordnung des BDG, 
die entweder von den Landesgruppen des Bundes oder von 
der Bundesleitung direkt zum Preise von 2,— DM pro Exem- 


plar bezogen werden kann. Die Bundesleitung 


BERICHTIGUNGEN. Porsche-Wettbewerb 
Heft 6, Seite55. Günther Wittbold, der 
Schöpfer des mit dem 3. Preise ausgezeich- 
neten Entwurfes, ist Studierender der Aka- 
demie in Nürnberg-Ellingen. Bei dem Ent- 
_ wurf von Alois Schmitz, der gleichfalls 
Studierender der Akademie in Nürnberg-Ellingen ist, wurde 
eine falsche Arbeit reproduziert. In Berichtigung dieses 
Versehens zeigen wir hier den in engste Wahl gezogenen 
und an vierter Stelle stehenden Entwurf von Alois Schmitz. 


In New Rochelle starb im Alter von 77 Jahren der in Monta- 
baur (Westerwald) geborene amerikanische Gebrauchs- 
graphiker Joseph C.Leyendecker, der hauptsächlich als 
Illustrator der «Saturday Evening Post», « Colliers» und an- 
derer Magazine bekannt wurde. 


EIN BRAVO DEM KUSELER TAGEBLATT. Kusel ist ein klei- 
nes Kreisstädtchen in der Pfalz und hat nur 4500 Einwohner. 
Der Leserkreis des Kuseler Tageblattes, das zwei dortige 
Buchdruckereien als Gemeinschaftsausgabe herausbringen, 
kann daher nur ein begrenzter sein, und jeder neue Bezie- 
her bedeutet für sie einen Gewinn. Sie haben also eine 
Werbeaktion gestartet, die in ihrer Art wohl einmalig ist. 
Diese durfte selbstverständlich auch nicht viel Geld kosten, 
aber man fand in dem Graphiker Herbert Müller-Dennhof 
einen Helfer, der dieses Problem glänzend löste. Er hat 
zwei zweifarbige Linolschnitt-Plakate geschaffen, die nicht 
viel kosten, und deren sachlich klare und saubere gra- 
phische Durchgestaltung den ihnen zugedachten Zweck 
ausgezeichnet erfüllen. Sie brauchen jedenfalls einen Ver- 
gleich mit anderen Presseplakaten aus manchen Großstäd- 
ten nicht zu scheuen. Es ist erfreulich, daß sich gute Ge- 
brauchsgraphik nun auch in kleineren Orten durchzusetzen 
beginnt, und man kann diesem Vorbild nur recht viele 
EH: 


SCHONES PAPIER. Angenehm in der Aufmachung wirkt 
auch ein Papierkatalog aus Amsterdam. Die verschiedenen 
Papiersorten und Farben tauchen als Wimpel auf, als Gän- 
sekielfedern, als Fächer. Einige eingefügte Werbekarten 
zeigen wiederum den modernen Stil holländischer Gra- 
phiker. (G. H. Bührmann’s Papiergroothandel N.V., Amster- 
dam, Keizersgracht 23—46.) A. S. 


Nachfolger wünschen. 


ROMANTIK UND LEBENSFREUDE. Rheinische Landschaft 
und rheinische Lebensart bilden die Grundtöne der äußerst 
geschickten Touristenwerbung des Landesverkehrsverban- 
des Rheinland. Die Prospekte, die dieser Verband in 
Deutsch, Englisch und Französisch herausbringt, zeigen 
durchwegs ansprechende Texte und ausgezeichnet gewähl- 
tes Bildmaterial. Was den Fremden vorschwebt, wird hier 
übersichtlich nahegebracht, dabei wird auf besonders ver- 
schwiegene Plätzchen ebenso wie auf moderne Hotelkultur 
Rücksicht genommen. Natur, historische Sehenswürdigkei- 
ten, Kunst, Sport, Industrie und Verkehr, alles ist in das 
rechte Licht gerückt. Man mag sich vielleicht eine Auflocke- 


MITTEILUNGEN UND BESPRECHUNGEN 


EIN FRAUEN-ALMANACH. Mit Bildern und Aufsätzen wird 
Wesen und Leben der Frauen im Wandel der Zeiten ge- 
zeigt. Der Bogen spannt sich von Nofretete bis zur heuti- 
gen berufstätigen Frau. Das Ganze ist unterhaltsam ausge- 
wählt und eine sehr diskrete Werbegabe. Die Gesamtbe- 
arbeitung lag bei Herbert Clar (Heidelberg) und Hans 
Strese (Nürnberg). Bei diesem Almanach scheint mir ein 
Weg beschritten, der große Aufmerksamkeit verdient! Pa- 
pier ist eine gar köstliche Sache, und die schönen Dinge, 
die ein Druck auf ihm darbietet, strahlen auf das Material 
selbst zurück. («Die Frau im Wandel der Zeiten». Heraus- 
geber: Vereinigte Papierwerke Nürnberg.) A. S. 


ZEITGENOSSISCHE FRANZOSISCHE GRAPHIK. Die Galerie 
Buchheim-Militon bemüht sich in sehr glücklicher Weise um 
moderne Kunst. Ihr ist es vor allem zu danken, daß uns das 
graphische Werk großer lebender Franzosen in Originalen 
nahegebracht wurde. Die Ausstellungen dieser Galerie sind 
unvergessen, ob es nun die Graphik von Georges Braque 
war oder die Blätter von Picasso, Rouault u. a. Zu den Aus- 
stellungen gab Lothar-Günther Buchheim jeweils auch Kata- 
loge mit sehr gutgedruckten Abbildungen heraus, auf die 
wir hinweisen möchten. Es sind bisher drei Hefte erschienen, 
eines ist Paul Klee gewidmet. Alle drei Publikationen geben 
wertvolle Anregungen und halten sich an die Maxime von 
G. Braque: « Ein Maler, der nicht beunruhigt — was will der 
überhaupt?» (Galerie Buchheim-Militon, Frankfurt/Main, 
Börsenplatz 13—15. Jedes Heft DM 1,50.) A.S. 


SCHNORKELEI. Voltaires stets aktuelle, geistreich-ironische 
« Geschichte vom Riesen Mikromegas » liegt in einem schma- 
len Bändchen vor. Die Übertragung aus dem Französischen 
stammt von Friedrich Karl Ludwig, Tübingen, die Illustratio- 
nen sind von Karl Langenbacher, Reutlingen. Es sind Zeich- 
nungen, die mit möglichst zwei, drei Federzügen auskom- 
men möchten, und so waren Schnörkel nicht zu vermeiden. 
Gewiß muten sie ganz originell an, halten aber doch einer 
wiederholten Betrachtung nicht stand. Der Einband ist be- 
deutend besser gelungen, hier wurde das erprobte Rezept 
einer ruhigen Einfachheit verwandt. (Voltaire: « Geschichte 
vom Mikromegas», im Alma Mater-Verlag, Tübingen.) A. S. 


Am 1. September eröffnete der Journalistenverband Würt- 
temberg-Baden eine Ausstellung «Die deutsche Presse- 
zeichnung 1951», an der sich rund 80 Künstler aus allen 
vier Zonen Deutschlands beteiligen. Im Zentrum Stuttgarts, 
im Kunstgebäude am Schloßplatz stehen dazu repräsenta- 
tive Räume zur Verfügung; ferner wird ein Almanach ge- 
druckt, der von jedem Aussteller eine Zeichnung enthält, 
um auch über die Dauer der Schau hinaus einen Quer- 
schnitt durch die gegenwärtige Pressezeichnung aller Ge- 
biete festzuhalten. Von bekannten Namen sind unter an- 
deren vertreten: Helmut Bibow, Franziska Bilek, Hugo Frank, 
Prof. Olaf Gulbransson, Prof. Josef Hegenbarth, Hanna Na- 
gel, Lilo Rasch-Nägele, Asta Ruth-Soffner, die sich um das 
Zustandekommen der Ausstellung besonders verdient ge- 
macht hat, Prof. Albert Schaefer-Ast, Günther Strupp. Das Pla: 


‘rung der konservativ gehaltenen Farbumschläge wünschen. 
| Die Zusammenstellung der Hefte selbst ist durchwegs gut, 
ein äußerst sorgfältiger Druck fällt ebenfalls sehr ange- 
"nehm auf. (« Rhein-Prospekte », herausgegeben vom Landes- 
verkehrsverband e.V., Bad Godesberg, Rheinallee 69.) A. S. 


kat der Ausstellung, die bis zum 29. September dauern wird, 
ist von Gottlieb und Asta Ruth entworfen. Damit wird zum 
ersten Male seit 1929 wieder eine Ausstellung nur für das 
Sondergebiet der Pressezeichnung veranstaltet. 


ADRESSENVERZEICHNIS ZU HEFT 9, JAHRGANG 1951 
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LICHTBILDER 


Siebert, Düsseldorf 


ENTWURF DES UMSCHLAGES 
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PLASTISCHE SCHAUSTÜCKE hergestellt nach meinem Kartonhohlsystem. 30 Jahre Erfahrung für 
Qualität, Geschmack und Werbewirkung. Lieferant erster Markenartikelfirmen des In- u. Auslandes. Anfer- 
tigung nach eigenen oder gegebenen Entwürfen. Senden Sie Ihre Anfrage undfordern Sie meinen Katalog! 
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POSITIONS VACANT-POSMMONS WANTED 


SWDGRAPHIK 


NEUTURMSTRASSE 1+ TELEFON 22339 


e 1950 


HEFT 7 


MÜNCHEN? - 


LAY-OUT-MANN 


Wir suchen fir die typographische Gestaltung unserer 
Publikumszeitschriften in Großauflagen einen talentierten, 
erfahrenen Graphiker als festen Mitarbeiter, der fahig ist, 
unseren Zeitschriften ein einheitliches und eigenes Gesicht 
zu geben. Es wird erwartet, daß die Seiten modern ge- 
staltet werden, trotzdem aber denredaktionellen Zwecken 
und den Zielen des Verlages untergeordnet bleiben. 


Bewerbungen mit handgeschriebenem Lebenslauf, Zeugnisabschriften 
und Arbeitsproben unter ST 26/158 an Annoncen-Expedition 
CARL GABLER, München 1, Theatinerstraße 8, erbeten. 


Figürlicher Graphiker gesucht 


nur erwiesene Könner, vor allem für flotte, naturalistische, modische Darstellungen 
in feste Anstellung zum baldigen Antritt. Handschriftliche Angebote mit Druck- 


belegen bisheriger Arbeiten umgehend an 


DIE WERBESCHMIEDE SCHMITZ-PANNES-HANUS 
DUSSELDORF, KONKORDIASTRASSE 72 


30 Jahre, 9 Semester Meisterschule, praktische Erfahrung bei Verlag und Indu- 
strie, sucht freie Mitarbeit oder Festanstellung. Arbeitsgebiete: Prospekt, Plakat, 
Marke, Karikatur, Illustration, Schrift. Angebote unter KO 26/151 an Ann.-Exped. 


CARL GABLER, München 1, Theatinerstraße 8. 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


sicher auf allen Gebieten moderner Werbung, erfahrener Praktiker, vertraut mit 
allen Drucktechniken und im Messebau, z. Z. in ungekündigter leitender Stellung, 
sucht neuen Wirkungskreis oder freie Mitarbeit. Angebote unter PA 26/147 an 


Ann.-Exped. CARL GABLER, München 1, Theatinerstraße 8, erbeten. 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


Hohlux produziert jetzt im Bundesgebiet 
In einem Teil der Juli-Ausgabe der »Gebrauchsgraphik« lag ein Prospekt der 
Firma HOH & HAHNE, OFFENBACH a.M, Ludwigstraße 53 bei. Wir bitten 


unsere Leser nachträglich, diesem Prospekt ihr besonderes Interesse zu widmen 


GEBRAUCHSGRAPHIK.ILLUSTRATIC 


IRENE GRÜN 


SCHWAB.HALL: BAHNHOPSTR.28-RUF6: 


Plakat- und eAffichendruck 


in Handlithographie - Spezialität: Klein-Auflagen 


R.u. J. FUSS KÖLN-BICKENDORF 


Dompfaffenweg 20 


MEISTERSCHULE FUR DAS GESTAL 


TENDE HANDWERK DUSSELDORF 
WERKKUNSTSCHULE 


Fachabteilung für Gebrauchsgraphik und Buchgewerbe 
Neuzeitliche Werkstätten - Semesterbeginn 15. Ill. und 1.X. 
Auskunft und Prospekt: Sekretariat, Fürstenwall 116 


A-B-C-D-E-F-G-H-1-J-K-L-M-N-O-P-Q-R-5-T-U-V-W-X-Yen 


Für Ausstellung und Schaufenster 
BUCHSTABEN-MENSLER 


10 plastische Schriftarten - Alle Farben - Alle Größen 
Sonderanfertigungen 


Berlin-Neukölln, Lichtenrader Straße 32, Tel. 623543 


A-B-C-D-E-F-G:H.1-J-K-L-M=N-O-P-Q-R-S-T.U.V. WERE: 


BEILAGENHINWEIS 
Im vorliegenden Heft finden unsere Leser folgende Beilagen: Willy Nupnau, Schaufenster- 
Reklamefabrik, Heilbronn-Böckingen; ein eingeheftetes Blatt «Plastische Schaustiickew 
J.W. Zanders Feinpapierfabrik GmbH., Bergisch-Gladbach, Blatt 8 der «Gobrsmühle»- 
Serie - Leipziger Verein Barmenia, Lebensversicherungs-AG., Hamburg-Volksdorf, 


Halenreihe - Wir bitten unsere Leser um freundliche Beachtung ! 
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STANDART 
Aluminium-Pulver und Paste 


STANDART 
Bronzen für alle Zwecke 
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An Stelle des alr I, 
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In Schreibwaren- zum Kleben, 
geschäften vorrätig Flicken, Basteln 


“ Bei 1000° Hitze wis co: 
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(RAPHISCHE WERKSTÄTTEN HAMBURG 


N@Y ianbonc BIANKENESE wiitenberg 83 


eingebrannt. 


MUNCHENER 
EMAILLIER- UND STANZWERK 


München 25 - Zielstattstraße 34 


Broercen 


GROSSFOTOS - FOTOABZUGE 
ROTATION * RETUSCHEN 
FOTOPLAKATE 


NO OTTO HEUDORFER FOTOKUNSTANSTALT 


TEL.5-66 o_O KIRCHHEIM-TECK > WURTTEMBERG GEGRÜNDET 1898 
Sn ee j 


REVISTA DE PLASTICOS 


Herausgegeben von der Kunststoffabteilung des Patronats »Juan de la Cierva« für Technische Forschung, Madrid, Serrano, 119 


| Unter diesem Titel erscheint seit Beginn des Jahres 1950 als Zweimonatszeitschrift in Spanien eine Kunststoff-Zeitschrift. Jedes Heft hat etwa 54 Seiten und enthält 


Originalaufsätze aus dem Gebiet der Kunststoff-Erzeugung, -Verarbeitung, - Anwendung und Bildseiten über Neuheiten aus Kunststoffen. Ebenso bringt es 
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